
ASSEMBLY INSTRUCTION

INcfb015V01_GL

A2-0078_A2-0019_920-057

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

NEED TWO PEOPLE INSTALL.

DEUX PERSONNES SERONT NÉCESSAIRES POUR 
L'INSTALLATION

ES WERDEN ZWEI PERSONEN FÜR DIE INSTALLATION 
BENÖTIGT.

SE REQUIEREN 2 PERSONAS PARA REALIZAR EL MONTAJE.

NECESSARIE DUE PERSONE PER L'INSTALLAZIONE

Assembly video please scan the QR code.
Veuillez scanner le code QR pour accéder à la vidéo d'assemblage.

Montagevideo scannen Sie bitte den QR-Code ein.
Escanee el código QR para ver el vídeo de montaje.

Per il video di assemblaggio si prega di scannerizzare il codice QR.



AVIS !

●Merci d'avoir choisi nos produits. Veuillez lire attentivement les instructions de montage 
avant de procéder à l'installation.

●Lors de l'installation, ne serrez pas les vis au début, car cela pourrait empêcher l'ajustement 
des autres pièces. Toutes les vis ne doivent pas être serrées une fois que toutes les pièces 
sont terminées.

●Si la peau du bois recouvre le trou de la vis, utilisez un tournevis pour le percer 
soigneusement et lentement, afin d'éviter de l'endommager.

NOTICE!

●Thank you very much for choosing our products. Please read the installation instructions 
carefully before installing.

●When installing, please do not tighten the screws at the beginning, this will lead to the hole 
of other parts not to be adjusted well. All the screws should not to be tightened after all the 
parts are finished. 

●lf the wood skin covers the screw hole, please use a screwdriver to poke carefully and 
slowly, it can avoid harming the wood skin.

Maintenance 
lnstructions

After a period of time, hardware accessories may be loose, please use 
the installation tool to tighten again.

The ground must be smooth and flat. 

Usually to wipe the furniture with a piece of wet cloth that wring out, and 
then wipe with the dry cloth.

Furniture is best to avoid the direct sunshine.

Instructions 
d'Entretien

Après un certain temps, les accessoires de montage peuvent devenir 
desserrés, veuillez utiliser l'outil d'installation pour les resserrer.

Le sol doit être lisse et plat.

Instructions : Habituellement, essuyer les meubles avec un morceau de 
tissu humide et essoré, puis passer un chiffon sec.

Il est préférable de ne pas exposer les meubles aux rayons directs du soleil.
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HINWEIS!
●Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Produkte entschieden haben. Bitte lesen Sie die 

Montaganleitung vor der Installation sorgfältig durch.
●Ziehen Sie bei der Montage die Schrauben nicht von Anfang an fest, da dies dazu führt, 

dass die Bohrlöcher anderer Teile nicht gut ausgerichtet werden. Nachdem alle Teile 
fertiggestellt sind, sollten die Schrauben nicht angezogen werden.

●Wenn die Holzhaut das Schraubenloch verdeckt, verwenden Sie bitte einen 
Schraubenzieher, um vorsichtig und langsam zu bohren, damit die Holzhaut nicht 
beschädigt wird.
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AVVISO!

●Vi ringraziamo molto per aver scelto i nostri prodotti. Si prega di leggere attentamente le 
istruzioni prima di procedere all'installazione.

●Durante l'installazione, non stringere le viti subito, altrimenti il foro delle altre parti non 
verra' regolato correttamente. Tutte le viti non vanno strette finche' tutte le parti sono 
installate completamente.

●Se la pelle in legno copre il foro della vite, utilizzare un cacciavite per forare con 
attenzione e lentamente, evitando di danneggiare la pelle in legno.

¡AVISO!

●Muchas gracias por elegir nuestro producto. Lea cuidadosamente todas las instrucciones de 
montaje antes de instalarlo.

●Al realizar el montaje, no apriete los tornillos al principio, de lo contrario, no se podrán 
ajustar los orificios ubicados en otras piezas. No deba apretar todos los tornillos hasta que 
todas las piezas estén instaladas bien.

●Si la piel de la madera cubre algún orificio del tornillo, utilice un destornillador para pinchar el 
orificio cuidadosamente y suavemente con el fin de evitar los daños a la piel de la madera.

Instrucciones 
de 

mantenimiento

Después del uso durante un período, los accesorios de hardware pueden 
aflojarse.
Utilice la herramienta de instalación para apretarlo nuevamente.
La superficie del piso debe ser liso y plano.
Generalmente limpie los muebles con un paño mojado pero escurrido, 
luego límpielos con el paño seco.
Es mejor que los muebles se protegen de la luz solar directa.

Istruzioni di 
manutenzione

Dopo un certo lasso di tempo, gli accessori e i componenti potrebbero 
essersi allentati, si prega di utilizzare la chiave di installazione per stringerli 
nuovamente.
Il terreno deve essere liscio e in piano.
Pulire regolarmente i mobili con un panno umido strizzato, e poi passare 
con un panno asciutto.
E' consigliabile di evitare l'esposizione diretta dei mobili alla luce del sole.
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Wartungsanw
eisungen

Nach einiger Zeit können sich die Zubehörteile lockern,
verwenden Sie bitte das Installationswerkzeug, um sie wieder festzuziehen.
Der Boden muss glatt und eben sein.
Anweisungen Normalerweise wischen Sie die Möbel mit einem feuchten 
Tuch ab, das Sie auswringen und dann mit einem trockenen Tuch 
abwischen.
Setzen Sie die Möbel nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus.
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